
OPERATING INSTRUCTIONS
BETRIEBSANLEITUNG

 INSTRUCTION DE SERVICE KB-540-3

CSH6551-35Y.. CSH6591-60Y

SEMI-HERMETIC COMPACT SCREW COMPRESSORS
HALBHERMETISCHE KOMPAKT-SCHRAUBENVERDICHTER
COMPRESSEURS À VIS HERMÉTIQUES ACCESSIBLES COMPACTES

SPARE PARTS LIST
ERSATZTEILLISTE

LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES SE-160-4

K032N(B) .. K4802T(B)
E122H(B) .. E2922T(B)
F40H .. F3101N(A)
FS30 .. FS3101
SB30 .. SB60

LIQUID RECEIVER // CONDENSER // DESUPERHEATER
FLÜSSIGKEITSSAMMLER // VERFLÜSSIGER // ENTHITZER
RÉSERVOIRS DA LIQUIDE // CONDENSEURS // DÉSURCHAUFFEURS
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Stück Benennung Typ Art.-Nr. Fabrikationsnummer*
Quantity Description Type Ref. nr. Serial number*
Quantité Désignation Type Réf. no. No. de fabrication*

1 Rohr-Anschluss F 60H 366 000 10 1 490 015
Pipe connection
Raccord de tube

Wichtige Hinweise für 
den Benutzer

Eine ordnungsgemäße Bearbeitung 
Ihres Ersatzteilauftrages kann nur bei 
vollständigen Angaben erfolgen.

Bestellbeispiel:

Important recom-
mendations for the 
user

An order can only be executed exactly 
if a full designation is given.

Recommendation 
importante pour le client

L‘éxécution conforme d‘une commande de 
pièces détachées ne peut être faite qu‘avec 
l‘indication complète des coordonnées.

Exemple de commande:

* Sind bei einem Teil Änderungsstufen 
vermerkt, muß neben der Art.-Nummer 
auch die Fabrikationsnummer oder die 
Änderungsstufe angegeben werden. 
Werden keine Angaben gemacht, wird 
die neueste Teileausführung geliefert.

Flüssigkeitssammler, Verflüssiger, 
Enthitzer, die älter als 10 Jahre sind, 
werden in dieser Liste nicht mehr 
aufgeführt.

* In cases where stages of modification 
are indicated, please give the compres-
sor serial number as well as the ref. 
number, without this latest design will 
be supplied.

Liquid Receiver, Condenser, Desu-
perheater older than 10 years are 
not entered any more in this list.

* S’il s’agit d’une pièce ayant subie des 
modifications, veuillez indiquer en dehors 
du numéro de référence de la pièce le 
numéro de fabrication du compresseur à 
réparer. Sans ces coordonnées il vous 
sera livré d’office la pièce la plus récente.

Réservoirs de liquide, Condenseurs, 
Désurchauffeurs qui sont plus âgés que 
10 ans ne figurent plus dans la liste.

Legende Legend Légende

(123 456 78) Artikel-Nr. in Klammern:
nicht mehr lieferbar

Ref. no. in brackets:
no more available

Réf. no. entre paranthèses:
non plus livrable

(123 456 78) ↓
nicht mehr lieferbar, aber 
austauschbar durch nächste 
Änderungsstufe

no more available, but inter-
changeable by next modification step

non plus livrable, mais inter-
changeable par le prochain no. de mo-
dification

[incl. 17,23] enthält Pos. 17 und 23 containing item 17 and 23 inclus no. 17 et 23

� 17,23 bereits enthalten in Pos. 17 und 23 already contained in item 17 and 23 déjà contenu dans no. 17 et 23

(23) Pos.-Nr. in Klammern:
nicht in der Zeichnung dargestellt

Item no. in brackets:
not shown in the exploded view

pos. no. in brackets:
ne sont pas indiquées sur l’éclaté

� Fortsetzung der Pos. nächste Seite Item continued next page No. continué la page suivante

≈ seewasser-beständig sea water resistant résistant à l’eau de mer
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Die Tabelle zeigt die in dieser Ersatz-
teilliste enthaltenen Typen:

The table shows the types used in the 
spare part list:

Le tableau indique les types utilisés dans 
cette liste de pièces détachées:
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Wassergekühlte Verflüssiger
Water-cooled Condensers
Condenseurs à eau

Enthitzer
Desuperheaters
Désurchauffeurs

Flüssigkeitssammler
Liquid Receivers
Réservoirs de liquide

K020N
K030N
K070N
K120H
K200H
K260H
K370H
K430H
K650H
K730H
K1050H
K1570T
K2190T
K2920T
K3700

K031N
K071H
K121H
K201H
K261H
K371H
K431H
K651H
K731H/4
K1051H/4
K731H/2
K1051H/2
K1571T/4
K2191T/4
K2921T/4
K1571T/2
K2191T/2
K2921T/2
K3801T/4
K4801T/4
K3801T/2
K4801T/2

K032N(B)
K072H(B)
K122H(B)
K202H(B)
K282H(B)
K372H(B)
K572H(B)/4
K812H(B)/4
K1052H(B)/4
K1352T(B)/4
K572H(B)/2
K812H(B)/2
K1052H(B)/2
K1352T(B)/2
K1972T(B)/4
K2922T(B)/4
K1972T(B)/2
K2922T(B)/2
K3802T(B)/4
K4802T/4
K3802T(B)/2
K4802T(B)/2

E020
E030
E070
E120
E200
E260
E370
E430
E650
E730
E1050
E1570
E2190
E2920

E121
E201
E401
E501
E651
E761
E1051/4
E1351/4
E1051/2
E1351/2
E2191/4
E2191/4
E122H(B)
E202H(B)
E402H(B)
E502H(B)
E812H(B)/4
E1352T(B)/4
E812H(B)/2
E1352T(B)/2
E2922T(B)/4
E2922T(B)/2

F40H
F60H
F90H
F120H
F150H
F181
F200H(A)
F250H
F300H
F311
F400H(A)
F550T
F560N
F730N(A)
F900N
F1050T
F1200N(A)
F1400N
F1600N(A)
F2200N
F2201N(A)
F2700N
F2701N
F3100N
F3101N(A)

FS30
FS50
FS81
FS90
FS120
FS150
FS200
FS250
FS300
FS400
FS560
FS730
FS880
FS881
FS882
FS900
FS1120
FS1121
FS1122
FS1370
FS1371
FS1372
FS1600
FS1601
FS1602
FS2200
FS2201
FS2700
FS2701
FS3100
FS3101
SB30
SB60
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Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

1

�

K032N
K072H
K122H
E122H

1 (305 049 01) Wasserumlenkdeckel, 
Anschlussseite
End covers, connection side
Couvercles, côté raccordement

Ø 108

K032NB
K072HB
K122HB
E122HB

1 (305 050 01) Ø 108 (≈)

K202H
K282H
K372H
E202H
E402H
E502H

1 1 (305 053 01) ↓ Ø 159

1 2 (305 054 01) ↓

1 3 ca.05/06 305 054 03

K202HB
K282HB
K372HB
E202HB
E402HB
E502HB

1 1 (305 054 02) ↓ Ø 159 (≈)
Anschluss Außengewinde
Connection external thread
Raccord avec filet extérieur

1 2 ca.05/06 305 084 02 Ø 159 (≈)
Anschluss Innengewinde
Connection internal thread
Raccord avec filet intérieur

K 572H/4
K 812H/4
K1052H/4
K1352T/4
E812H/4
E1352T/4

1 305 059 01 Ø 216

K 572HB/4
K 812HB/4
K1052HB/4
K1352TB/4
E 812HB/4
E1352TB/4

1 305 062 04 Ø 216 (≈)

K 572H/2
K 812H/2
K1052H/2
K1352T/2
E 812H/2
E1352T/2

1 1 (305 060 01) ↓ Ø 216

1 2 ca.07/06 305 080 01

K 572HB/2
K 812HB/2
K1052HB/2
K1352TB/2
E 812HB/2
E1352TB/2

1 1 (305 062 05) ↓ Ø 216 (≈)
Anschluss Außengewinde
Connection external thread
Raccord avec filet extérieur

1 2 ca.07/06 305 084 04 Ø 216 (≈)
Anschluss Innengewinde
Connection internal thread
Raccord avec filet intérieur

K1972T/4
K2922T/4
E2922T/4

1 305 063 01 Ø 298

K1972TB/4
K2922TB/4
E2922TB/4

1 305 069 01 Ø 298 (≈)

K1972T/2
K2922T/2
E2922T/2

1 305 064 01 Ø 298

K1972TB/2
K2922TB/2
E2922TB/2

1 305 064 02 Ø 298 (≈)
9DE-100-4



Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

K3802T/4
K4802T/4

1 305 066 01 Wasserumlenkdeckel, 
Anschlussseite
End covers, connection side
Couvercles, côté raccordement

Ø 368

K3802TB/4
K4802TB/4

1 305 066 02 Ø 368 (≈)

K3802T/2
K4802T/2

1 305 067 01 Ø 368

K3802TB/2
K4802TB/2

1 305 067 02 Ø 368 (≈)

K031N
K071H
K121H
E121

1 305 049 01 Ø 108

oder/or/ou

305 050 01 Ø 108 (≈)

K201H
K261H
K371H
E201
E401
E501

1 1 (305 053 01) ↓ Ø 159

1 2 (305 054 01) ↓

1 3 ca.05/06 305 054 03

oder/or/ou

1 1 (305 054 02) ↓ Ø 159 (≈)
Anschluss Außengewinde
Connection external thread
Raccord avec filet extérieur

1 2 ca.05/06 305 084 02 Ø 159 (≈)
Anschluss Innengewinde
Connection internal thread
Raccord avec filet intérieur

K431H
K651H
E651
E761

1 1 (305 057 01)↓ Ø 216

1 2 ca.07/06 305 081 01

oder/or/ou

1 1 (305 062 01) ↓ Ø 216 (≈)
Anschluss Außengewinde
Connection external thread
Raccord avec filet extérieur

1 2 ca.07/06 305 084 06 Ø 216 (≈)
Anschluss Innengewinde
Connection internal thread
Raccord avec filet intérieur

K 731H/4
K1051H/4
E1051/4
E1351/4

1 305 059 01 Ø 216

oder/or/ou

305 062 04 Ø 216 (≈)

K 731H/2
K1051H/2
E1051/2
E1351/2

1 1 (305 060 01) ↓ Ø 216

1 2 ca.07/06 305 080 01

oder/or/ou

1 1 (305 062 05) ↓ Ø 216 (≈)
Anschluss Außengewinde
Connection external thread
Raccord avec filet extérieur

1 2 ca.07/06 305 084 04 Ø 216 (≈)
Anschluss Innengewinde
Connection internal thread
Raccord avec filet intérieur

K1571T/4
K2191T/4
K2921T/4
E2191/4

1 305 063 01 Ø 298

oder/or/ou

�

305 069 01 Ø 298 (≈)
10 DE-100-4



Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

K1571T/2
K2191T/2
K2921T/2
E2921/2

1 305 064 01 Wasserumlenkdeckel, 
Anschlussseite
End covers, connection side
Couvercles, côté raccordement

Ø 298

oder/or/ou

305 064 02 Ø 298 (≈)

K3801/T4
K4801T/4

1 305 066 01 Ø 368

oder/or/ou

305 066 02 Ø 368 (≈)

K3801T/2
K4801T/2

1 305 067 01 Ø 368

oder/or/ou

305 067 02 Ø 368 (≈)

K020N
K030N
K070H
K120H
E020
E030
E070
E120

1 (305 025 01) Ø 108

oder/or/ou

(305 026 01) Ø 108 (≈)

K200H
K260H
K370H
E200
E260
E370

1 (305 029 01) Ø 159

oder/or/ou

(305 030 11) Ø 159 (≈)

K430H
K650H
E430
E650

1 (305 033 01) Ø 216

oder/or/ou

(305 034 11) Ø 216 (≈)

K730H
K1050H
E730
E1050

1 (305 037 01) Ø 216

oder/or/ou

(305 038 11) Ø 216 (≈)

K1570T
K2190T
K2920T
E1570
E2190
E2920

1 (305 041 01) Ø 298

oder/or/ou

(305 042 11) Ø 298 (≈)

K3700
E3700

1 (305 045 01) Ø 298

oder/or/ou

(305 046 11) Ø 298 (≈)
11DE-100-4



Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

2 K032N
K072H
K122H
K031N
K071H
K121H
E122H
E121

1 372 104 02 Dichtung Anschlussseite
Gasket, connection side
Joint, côté raccordement
(≈)

Ø 107 x 4

K202H
K282H
K372H
K201H
K261H
K371H
E202H
E402H
E502H
E201
E401
E501

1 372 106 02 Ø 159 x 4

K431H
K651H
E651
E761

1 372 108 02 Ø 215 x 4

K 572H/4
K 812H/4
K1052H/4
K1352T/4
K 731H/4
K1051H/4
E 812H/4
E1352T/4
E1051/4
E1351/4

1 372 110 02 Ø 215 x 4

K 572H/2
K 812H/2
K1052H/2
K1352T/2
K 731H/2
K1051H/2
E 812H/2
E1352T/2
E1051/2
E1351/2

1 372 110 03 Ø 215 x 4

K1972T/4
K2922T/4
K1571T/4
K2191T/4
K2921T/4
E2922T/4
E2191/4

1 372 112 02 Ø 299 x 4

K1972T/2
K2922T/2
K1571T/2
K2191T/2
K2921T/2
E2922T/2
E2191/2

1 372 112 03 Ø 299 x 4

K3802T/4
K4802T/4
K3801T/4
K4801T/4

1 372 129 01 Ø 369 x 4

�

K3802T/2
K4802T/2
K3801T/2
K4801T/2

1 372 130 01 Ø 369 x 4
12 DE-100-4



Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

K020N
K030N
K070H
K120H
E020
E030
E070
E120

1 (372 104 01) Dichtung Anschlussseite
Gasket, connection side
Joint, côté raccordement
(≈)

Ø 107 x 4

K200H
K260H
K370H
E200
E260
E370

1 (372 106 01) Ø 159 x 4

K430H
K650H
E430
E650

1 (372 108 01) Ø 214 x 4

K730H
K1050H
E730
E1050

1 (372 110 01) Ø 214 x 4

K1570T
K2190T
K2920T
E1570
E2190
E2920

1 (372 112 01) Ø 298 x 4

K3700
E3700

1 (372 114 01) Ø 298 x 4

3 K032N
K072H
K122H
E122H

1 305 051 01 Wasserumlenkdeckel, 
Umlenkseite
End covers, return cover side
Couvercles à eau, 
côté inversion du circuit

Ø 108

K032NB
K072HB
K122HB
E122HB

1 305 052 02 Ø 108 (≈)

K202H
K282H
K372H
E202H
E402H
E502H

1 305 055 01 Ø 159

K202HB
K282HB
K372HB
E202HB
E402HB
E502HB

1 305 056 01 Ø 159 (≈)

�

K 572H/4
K 812H/4
K1052H/4
K1352T/4
E 812H/4
E1352T/4
K 572H/2
K 812H/2
K1052H/2
K1352T/2
E 812H/2
E1352T/2

1 305 061 01 Ø 216
13DE-100-4



Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

K 572HB/4
K 812HB/4
K1052HB/4
K1352TB/4
E 812HB/4
E1352TB/4
K 572HB/2
K 812HB/2
K1052HB/2
K1352TB/2
E 812HB/2
E1352TB/2

1 305 062 07 Wasserumlenkdeckel, 
Umlenkseite
End covers, return cover side
Couvercles à eau, 
côté inversion du circuit

Ø 216 (≈)

K1972T/4
K2922T/4
E2922T/4
K1972T/2
K2922T/2
E2922T/2

1 305 065 01 Ø 298

K1972TB/4
K2922TB/4
E2922TB/4
K1972TB/2
K2922TB/2
E2922TB/2

1 305 069 03 Ø 298 (≈)

K3802T/4
K4802T/4
K3802T/2
K4802T/2

1 305 068 01 Ø 368

K3802TB/4
K4802TB/4
K3802TB/2
K4802TB/2

1 305 070 02 Ø 368 (≈)

K031N
K071H
K121H
E121

1 305 051 01 Ø 108

oder/or/ou

305 052 02 Ø 108 (≈)

K201H
K261H
K371H
E201
E401
E501

1 305 055 01 Ø 159

oder/or/ou

305 056 01 Ø 159 (≈)

K431H
K651H
E651
E761

1 305 058 01 Ø 216

oder/or/ou

1 1 (305 062 03) ↓ Ø 216 (≈)
Anschluss Außengewinde
Connection external thread
Raccord avec filet extérieur

1 2 ca.07/06 305 084 07 Ø 216 (≈)
Anschluss Innengewinde
Connection internal thread
Raccord avec filet intérieur

K 731H/4
K1051H/4
K 731H/2
K1051H/2
E1051/4
E1351/4
E1051/2
E1351/2

1 305 061 01 Ø 216

oder/or/ou

�

305 062 07 Ø 216 (≈)
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Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

K1571T/4
K2191T/4
K2921T/4
E291T/4
K1571T/2
K2191T/2
K2921T/2
E2192T/2

1 305 065 01 Wasserumlenkdeckel, 
Umlenkseite
End covers, return cover side
Couvercles à eau, 
côté inversion du circuit

Ø 298

oder/or/ou

305 069 03 Ø 298 (≈)

K3801T/4
K4801T/4
K3801T/2
K4801T/2

1 305 068 01 Ø 368

oder/or/ou

305 070 02 Ø 368 (≈)

K020N
K030N
K070H
K120H
E020
E030
E070
E120

1 (305 027 01) Ø 108

oder/or/ou

(305 028 11) Ø 108 (≈)

K200H
K260H
K370H
E200
E260
E370

1 (305 031 11) Ø 159

oder/or/ou

(305 032 11) Ø 159 (≈)

K430H
K650H
E430
E650

1 (305 035 01) Ø 216

oder/or/ou

(305 036 11) Ø 216 (≈)

K730H
K1050H
E730
E1050

1 (305 039 01) Ø 216

oder/or/ou

(305 040 11) Ø 216 (≈)

K1570T
K2190T
K2920T
E1570
E2190
E2920

1 (305 043 01) Ø 298

oder/or/ou

(305 044 11) Ø 298 (≈)

K3700
E3700

1 (305 047 01) Ø 298 Schema 5

oder/or/ou

(305 048 11) Ø 298 (≈)

oder/or/ou

(305 046 11) Ø 298 (≈)
15DE-100-4



Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

4 K032N
K072H
K122H
K031N
K071H
K121H
E122H
E121

1 372 105 02 Dichtung, Umlenkseite
Gasket, return cover sie
Joint, côté inversion du circuit
(≈)

Ø 107 x 4

K202H
K282H
K372H
K201H
K261H
K371H
E202H
E402H
E502H
E201
E401
E501

1 372 107 02 Ø 159 x 4

K431H
K651H
E651
E761

1 372 109 02 Ø 215 x 4

K 572H/4
K 812H/4
K1052H/4
K1352T/4
K 572H/2
K 812H/2
K1052H/2
K1352T/2
K 731H/4
K1051H/4
K 731H/4
K1051H/4
K 731H/2
K1051H/2
E 812H/4
E1352T/4
E 812H/2
E1352T/2
E1051/4
E1351/4
E1051/2
E1351/2

1 372 111 02 Ø 215 x 4

K1972T/4
K2922T/4
K1972T/2
K2922T/2
K1571T/4
K2191T/4
K2921T/4
K1571T/2
K2191/T2
K2921T/2
E2922T/4
E2922T/2
E2191/4
E2191/2

1 372 113 02 Ø 299 x 4

�

K3802T/4
K4802T/4
K3802T/2
K4802T/2
K3801T/4
K4801T/4
K3801T/2
K4801T/2

1 372 130 01 Ø 369 x 4
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K020N
K030N
K070H
K120H
E020
E030
E070
E120

1 (372 105 01) Dichtung, Umlenkseite
Gasket, return cover sie
Joint, côté inversion du circuit
(≈)

Ø 108 x 4

K200H
K260H
K370H
E200
E260
E370

1 (372 107 01) Ø 159 x 4

K430H
K650H
E430
E650

1 (372 109 01) Ø 214 x 4

K730H
K1050H
E730
E1050

1 (372 111 01) Ø 214 x 4

K1570T
K2190T
K2920T
E1570
E2190
E2920

1 (372 113 01) Ø 296 x 4

K3700
E3700

1 (372 115 01) (Schema 5) Ø 298 x 4

oder/or/ou

(372 114 01) (Schema 6) Ø 298 x 4

5 K032N
K072H

1 361 329 03 Eckventil, kpl (Austritt)
Valve complete (Outlet)
Robinet complet (Sortie)

Ø 10 L, 3/8“

K122H 1 361 329 06 Ø 12 L, 1/2“

K202H 1 361 329 07 Ø 16 L, 5/8“

K282H
K372H

1 361 329 08 Ø 22 L, 1 1/4“

K572H
K812H

1 361 329 09 Ø 28 L, 1 1/8“

K1052H
K1352T

1 361 329 10 Ø 35 L, 1 3/8“

K1972T 1 1 (361 319 01) ↓ Ø 42, 1 5/8“

1 2 361 339 01

K2922T 1 1 (361 319 02) ↓ Ø 54, 2 1/8“

1 2 361 339 04

K3802T
K4802T

1 1 (361 319 03) ↓ Ø 76, 3 1/8“

1 2 361 339 13

E122H 1 361 329 08 Ø 22 L, 7/8“

E202H 1 361 329 09 Ø 28 L, 1 1/8“

E402H
E502H

1 361 329 10 Ø 35 L, 1 3/8“

�

E812H 1 361 329 11 Ø 35 L, 1 3/8“
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E1352T 1 1 (361 319 02) ↓ Eckventil, kpl (Austritt)
Valve complete (Outlet)
Robinet complet (Sortie)

Ø 54, 2 1/8“

1 2 361 339 04

E2922T 1 1 (361 319 03) ↓ Ø 76, 3 1/8“

1 2 361 339 13

K031N 1 361 322 01 Ø 6 B, 1/4“

K071H
K121H

1 1 (361 322 02) ↓ Ø 10 B, 3/8“

1 2 361 322 05

K201H 1 1 (361 322 03) ↓ Ø 12 B, 1/2“

1 2 361 321 10 Ø 12 L, 1/2“

K261H
K371H

1 1 (361 322 04) ↓ Ø 16 B, 5/8“

1 2 361 321 05 Ø 16 L, 5/8“

K431H
K651H

1 361 321 06 Ø 22 L, 7/8“

K 731H
K1051H

1 361 321 07 Ø 28 L, 1 1/8“

K1571T
K2191T

1 361 321 08 Ø 35 L, 1 3/8“

K2921T 1 1 (361 319 01) ↓ Ø 42, 1 5/8“

1 2 361 339 01

K3801T
K4801T

1 1 (361 319 02) ↓ Ø 54, 2 1/8“

1 2 361 339 04

K020N
K030N

1 361 322 01 Ø 6 B, 1/4“

K070H
K120H

1 1 (361 322 02) ↓ Ø 10 B, 3/8“

1 2 361 322 05

K200H 1 1 (361 322 03) ↓ Ø 12 B, 1/2“

1 2 361 321 10 Ø 12 L, 1/2“

K260H
K370H

1 1 (361 322 04) ↓ Ø 16 B, 5/8“

1 2 361 321 05 Ø 16 L, 5/8“

K430H
K650H

1 361 321 06 Ø 22 L, 7/8“

K730H
K1050H

1 361 321 07 Ø 28 L, 1 1/8“

K1570T
K2190T
K2920T

1 361 321 08 Ø 35 L, 1 3/8“

K3700 1 1 (361 312 01) ↓ Ø 42 L, 1 5/8“

1 2 361 339 01

F40H
F60H

1 1 (361 322 02) ↓ Ø 10 B, 3/8“

1 2 361 322 05

F 90H
F120H

1 1 (361 322 03) ↓ Ø 12 B, 1/2“

1 2 361 321 10 Ø 12 L, 1/2“

F150H 1 1 (361 322 04) ↓ Ø 16 B, 5/8“

�

1 2 361 321 05 Ø 16 L, 5/8“
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F200H
F250H
F300H
F400H

1 361 321 06 Eckventil, kpl (Austritt)
Valve complete (Outlet)
Robinet complet (Sortie)

Ø 22 L, 7/8“

F550T
F560N
F730N

1 361 321 07 Ø 28 L, 1 1/8“

F 900N
F1050T

1 361 321 08 Ø 35 L, 1 3/8“

F1200N
F1400N
F1600N

1 1 (361 319 01) ↓ Ø 42, 1 5/8“

1 2 361 339 01

F2201N
F2701N
F3101N
F2200N
F2700N
F3100N

1 1 (361 319 02) ↓ Ø 54, 2 1/8“

1 2 361 339 04

F200HA
F400HA

1 1 (361 314 06) ↓ 1 1/4“-12UNF, DN20

1 2 361 369 02

F730NA 1 1 (361 314 07) ↓ 1 3/4“-12UNF, DN25

1 2 361 369 03

F1200NA
F1600NA

1 1 (361 319 01) ↓ Ø 42, 1 5/8“

1 2 361 339 01

F2201NA
F3101NA

1 1 (361 319 02) ↓ Ø 54, 2 1/8“

1 2 361 339 04

FS30
FS50
SB30

1 1 (361 322 02) ↓ Ø 10 B, 3/8“

1 2 361 322 05

FS 81 (FS80)
FS 90
FS120
SB 60

1 1 (361 322 03) ↓ Ø 12 B, 1/2“

1 2 361 321 10 Ø 12 L, 1/2“

FS150
F 181 (F 180)

1 1 (361 322 04) ↓ Ø 16 B, 5/8“

1 2 361 321 05 Ø 16 L, 5/8“

FS200
FS250
FS300
FS400
F 311 (F 310)

1 361 321 06 Ø 22 L, 7/8“

FS560
FS730

1 361 321 07 Ø 28 L, 1 1/8“

FS900 1 361 321 08 Ø 35 L, 1 3/8“

FS1120
FS1370
FS1600

1 1 (361 319 01) ↓ Ø 42, 1 5/8“

1 2 361 339 01

FS2201
FS2701
FS3101

1 1 (361 319 02) ↓ Ø 54, 2 1/8“

1 2 361 339 04

FS880 1 1 (361 319 01) ↓ Ø 42, 1 5/8“

1 2 361 339 01

FS2200
FS2700
FS3100

1 1 (361 319 02) ↓ Ø 54, 2 1/8“

1 2 361 339 04
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6 K032N
K072H

1 372 200 01 Dichtung, Eckventil (Austritt)
Gasket, liquid valve (Outlet)
Joint, robinet de liquide (Sortie)

Ø 14,3 x 1,5, Teflon

K122H
K202H

1 372 200 02 Ø 19,1 x 1,5, Teflon

K282H
K372H

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon

K 572H
K 812H
K1052H
K1352T

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon

K1972T 1 372 301 02 Ø 70 x Ø 54 x 1

K2922T 1 372 301 03 Ø 76 x Ø 61 x 1

K3802T
K4802T

1 372 301 05 Ø 105 x Ø 86 x 1

K031N
K071H
K121H

1 372 200 01 Ø 14,3 x 1,5, Teflon

K201H
K261H
K371H

1 372 200 02 Ø 19,1 x 1,5, Teflon

K431H
K651H

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon

K 731H
K1051H
K1571T
K2191T

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon

K2921T 1 372 301 02 Ø 76 x Ø 54 x 1

K3801T
K4801T

1 372 301 03 Ø 76 x Ø 61 x 1

K020N
K030N
K070H
K120H

1 372 200 01 Ø 14,3 x 1,5 Teflon

K200H
K260H
K370H

1 372 200 02 Ø 19,1 x 1,5 Teflon

K430H
K650H

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5 Teflon

K730H
K1050H
K1570T
K2190T
K2920T

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5 Teflon

K3700 1 372 301 02 Ø 76 x 54 x 1

F40H
F60H

1 372 200 01 Ø 14,3 x 1,5, Teflon

F 90H
F120H
F150H

1 372 200 02 Ø 19,1 x 1,5, Teflon

F200H (A)
F250H
F300H
F400H (A)

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon

 

�

F 550T
F 560N
F 730N (A)
F 900N
F1050T

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon
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F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)

1 372 301 02 Dichtung, Eckventil (Austritt)
Gasket, liquid valve (Outlet)
Joint, robinet de liquide (Sortie)

Ø 76 x Ø 54 x 1

F2201N (A)
F2701N
F3101N (A)
F2200N
F2700N
F3100N

1 372 301 03 Ø 76 x Ø 61 x 1

FS30
FS50
SB30

1 372 200 01 Ø 14,3 x 1,5, Teflon

FS81 (FS80)
FS90
FS120
FS150

1 372 200 02 Ø 19,1 x 1,5, Teflon

FS200
FS250
FS300
FS400
E 310

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon

FS560
FS730
FS900

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon

FS1120
FS1370
FS1600
FS 880

1 372 301 02 Ø 76 x Ø 54 x 1

FS2201
FS2701
FS3101
FS2200
FS2700
FS3100

1 372 301 03 Ø 76 x Ø 61 x 1

FS881 
FS1121 
FS1371 
FS1601 

2 372 301 02 Ø 76 x Ø 54 x 1

7 K3802T
K4802T

1 382 401 16 Dichtring 
Joint ring
Joint annulaire
� 5

Ø 40 x Ø 32,5 x 2

K431H
K651H

1 1 (382 401 07) Ø 17,3 x Ø 14,5 x 1,5

0 2 10/85/290001 — —

K 731H
K1051H
K1571T
K2191T
K 730H
K1050H
K1570T
K2190T
K2920T

1 1 382 401 09 Ø 22,8 x Ø 19,5 x 1,5

0 2 10/85/290001 — —

K2921T
K3700

1 1 382 401 12 Ø 28 x 23,5 x 2

0 2 10/85/290001 — —

�

K3801T
K4801T

1 382 401 16 Ø 40 x Ø 32,5 x 2
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F 550T
F 560N
F 730N
F 900N
F1050T
FS560
FS730
FS900

1 1 382 401 09 Dichtring 
Joint ring
Joint annulaire
� 5

Ø 22,8 x 19,5 x 1,5

0 2 10/85/290001 — —

F1200N
F1400N
F1600N

1 1 382 401 12 Ø 28 x Ø 23,5 x 2

0 2 10/85/290001 — —

FS 880
FS1120
FS1370
FS1600
F2200N
F2700N
F3100N
F2201N
F2701N
F3101N
FS2200
FS2700
FS3100
FS2201
FS2701
FS3101

1 1 382 401 16 Ø 40 x Ø 32,5 x 2

0 2 10/85/290001 — —

8 K032N
K072H
K122H
K202H
K282H
K372H

1 10/85/290001 375 014 01 Schutzkappe 
(Austritt)
Protecting cap (Outlet)
Chapeau de protection (Sortie)

GFK

K572H
K812H
K1052H
K1352T

1 10/85/290001 375 014 03 GFK

K1972T 1 10/85/290001 375 014 04 GFK

K2922T 1 10/85/290001 375 014 05 GFK

K3802T
K4802T

1 1 10/85/290001 (366 201 06) GG

1 2  375 014 05 GFK

K031N
K071H
K121H
K201H
K261H
K371H
K431H
K651H

1 10/85/290001 375 014 01 GFK

K 731H
K1051H
K1571T
K2192T

1 10/85/290001 375 014 03 GFK

K2921T 1 10/85/290001 375 014 04 GFK

K3801T
K4801T

1 10/85/290001 375 014 05 GFK

�

K020N
K030N
K070H
K120H
K200H
K260H
K370H
K430H
K650H

1 10/85/290001 375 014 01 GFK
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K730H
K1050H
K1570T
K2190T
K2190T
K2920T

1 10/85/290001 375 014 03 Schutzkappe 
(Austritt)
Protecting cap (Outlet)
Chapeau de protection (Sortie)

GFK

K3700 1 10/85/290001 375 014 04 GFK

F 40H
F 60H
F 90H
F120H
F150H
F200H
F250H
F300H
F400H
F181 (F180)
F311 (F310)

1 10/85/290001 375 014 01 GFK

F 550T
F 560N
F 730N
F 900N
F1050T

1 10/85/290001 375 014 03 GFK

F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)

1 10/85/290001 375 014 04 GFK

F2201N (A)
F2701N
F3101N (A)

1 10/85/290001 375 014 05 GFK

FS 30
FS 50
FS 81 (FS 80)
FS 90
FS120
FS150
FS200
FS250
FS300
FS400
SB30
SB60

1 10/85/290001 375 014 01 GFK

FS560
FS730
FS900

1 10/85/290001 375 014 03 GFK

FS 880
FS1120
FS1370
FS1600

1 10/85/290001 375 014 04 GFK

FS2201
FS2701
FS3101

1 10/85/290001 375 014 05 GFK

9 K032N..K1352T 1 366 202 01 Verschluss-Mutter
Sealing nut
Écrou de fermeture

7/16“-20UNF

K1972T..K4802T 1 366 110 02 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/4“-18NPTF, St.

K031N..K2191T 1 366 202 01 Verschluss-Mutter
Sealing nut
Écrou de fermeture

7/16“-20UNF

�

K2921T..K4801T 1 366 110 02 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/4“-18NPTF,St.
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K020N..K2920T 1 366 202 01 Verschluss-Mutter
Sealing nut
Écrou de fermeture

7/16“-20UNF

K3700 1 366 110 02 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/4“-18NPTF,St.

F40H..F1050T 1 366 202 01 Verschluss-Mutter
Sealing nut
Écrou de fermeture

7/16“-20UNF

F1200N..F3101N 1 366 110 02 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/4“-18NPTF, St.

F200HA..F730NA 0 — Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

—

F1200NA..F3101NA 1 366 110 02 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/4“-18NPTF, St.

FS30..FS900 1 366 202 01 Verschluss-Mutter
Sealing nut
Écrou de fermeture

7/16“-20UNF

FS1120..FS3101 1 366 110 02 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/4“-18NPTF, St.

FS880..FS3100 1 366 110 02 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture
� 5

1/4“-18NPTF, St.

10 K1972T
K2921T
K3700

1 372 303 01 Dichtung
Joint ring
Joint annulaire
� 5

Ø 52 x Ø 37 x 2

K2922T
K3801T
K4801T

1 372 303 02 Ø 75 x Ø 60 x 2

K3802T
K4802T

1 372 303 03 Ø 105 x Ø 95 x 2

F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)

1 372 303 01 Ø 52 x Ø 37 x 2

F2201N (A)
F2701N
F3101N (A)
F2200N
F2700N
F3100N

1 372 303 02 Ø 75 x Ø 60 x 2

FS1120
FS1370
FS1600
FS 880

1 372 303 01 Ø 52 x Ø 37 x 2

FS 2201
FS 2701
FS 3101
FS 2200
FS 2700
FS 3100

1 372 303 02 Ø 75 x Ø 60 x 2

11 K1972T
K2921T
K3700

1 1 (365 311 01) ↓ Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube
� 5

Ø 42 (1 5/8“) MS.  

1 2  365 321 14 Ø 42 (1 5/8“) St.

K2922T
K3801T
K4801T

1 1 (365 311 03) ↓ Ø 54 (2 1/8“) MS.

�
1 2  365 321 03 Ø 54 (2 1/8“) St.
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K3802T
K4802T

1 365 321 05 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube
� 5

Ø 76 (3 3/8“) St.

F1200N
F1400N
F1600N

1 1 (365 311 01) ↓ Ø 42 (1 5/8“) MS.

1 2 365 321 14 Ø 42 (1 5/8“) St.

F2201N
F2701N
F3101N
F2200N
F2700N
F3100N

1 1 (365 311 03) ↓ Ø 54 (2 1/8“) MS.

1 2 365 321 03 Ø 54 (2 1/8“) St.

F1200NA
F1600NA

1 1 (365 321 01) ↓ Ø 42 (1 5/8“) St.

1 2  365 321 14 Ø 42 (1 5/8“) St.

F2201NA
F3101NA

1 365 321 03 Ø 54 (2 1/8“) St.

FS1120
FS1370
FS1600
FS 880

1 1 (365 311 01) ↓ Ø 42 (1 5/8“) MS.

1 2  365 321 14 Ø 42 (1 5/8“) St.

FS2201
FS2701
FS3101
FS2200
FS2700
FS3100

1 1 (365 311 03) ↓ Ø 54 (2 1/8“) MS.

1 2 365 321 03 Ø 54 (2 1/8“)  St.

12 K1972T
K2921T
K3700

1 367 121 01 Spannplatte
Clamping plate
Plaque de serrage
� 5

80 x 80

K2922T
K3801T
K4801T

1 367 121 02 110 x 110

K3802T
K4802T

1 367 121 03 140 x 140

F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)

1 367 121 01 80 x 80

F2201N (A)
F2701N
F3101N (A)
F2200N
F2700N
F3100N

1 367 121 02 110 x 110

FS1120
FS1370
FS1600
FS 880

1 367 121 01 80 x 80

FS2201
FS2701
FS3101
FS2200
FS2700
FS3100

1 367 121 02 110 x 110
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13 K1972T
K2921T
K3700

4 380 027 51 Sechskantschraube
Hexagon head screw
Vis à tête hexagonale
� 5

M 12 x 45, DIN931-5.6 
verz.

K2922T
K3801T
K4801T

4 380 029 54 M 16 x 55, DIN931-5.6 
verz.

K3802T
K4802T

4 380 130 51 M 18 x 70, DIN931-5.6 
verz.

F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)

4 380 027 51 M 12 x 45, DIN931-5.6

F2201N(A)
F2701N
F3101N (A)
F2200N
F2700N
F3100N

4 380 029 54 M 16 x 55, DIN931-5.6 
verz.

FS1120
FS1370
FS1600
FS 880

4 380 027 51 M 12 x 45, DIN931-5.6

FS 2202
FS 3102
FS2201
FS2701
FS3101
FS2200
FS2700
FS3100

4 380 029 54 M 16 x 55, DIN931-5.6 

cation mois/année/no.

14 K031N 1 366 300 01 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord
� 5

Ø 6 x 7/16“ x UNF

K071H
K121H

1 366 300 04 Ø 10 x 5/8“ x UNF

K201H 1 366 300 06 Ø 12 x 3/4“ x UNF

K261H
K371H

1 366 300 10 Ø 16 x 7/8“ x UNF

K020N
K030N

1 366 300 01 Ø 6 x 7/16“ x UNF

K070H
K120H

1 366 300 04 Ø 10 x 5/8“ x UNF

K200H 1 366 300 06 Ø 12 x 3/4“ x UNF

K260H
K370H

1 366 300 10 Ø 16 x 7/8“ x UNF

E121..E2191/2
E020..E3700

1 366 300 04 Ø 10 x 5/8“ x UNF

F40H
F60H

1 366 300 04 Ø 10 x 5/8“ x UNF

F 90H
F120H

1 366 300 06 Ø 12 x 5/8“ x UNF

F150H 1 366 300 10 Ø 16 x 7/8“ x UNF

SB30 1 366 300 04 Ø 10 x 5/8“ x UNF

SB60 1 366 300 06 Ø 12 x 5/8“ x UNF

�

F181 (F180) 1 366 300 10 Ø 16 x 7/8“ x UNF
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FS30
FS50

1 366 300 04 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord
� 5

Ø 10 x 5/8“ x UNF

FS 81 (FS80)
FS 90
FS120

1 366 300 06 Ø 12 x 5/8“ x UNF

F150 1 366 300 10 Ø 16 x 7/8“ x UNF

15 K1972T
K2921T
K3700

4 380 027 52 Sechskantschraube
Hexagon head screw
Vis à tête hexagonale

M 12 x 80, DIN931-5.6

K2922T
K3801T
K4801T

4 380 029 53 M 16 x 100, DIN931-5.6

K3802T
K4802T

4 1 315 901 01 M 20 x M 16 x 160, 5.6

4 2 ca.01/93 315 901 02 M 18 x M 16 x 160, 5.6

F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)

4 380 027 52 M 12 x 80, DIN931-5.6

F2201N (A)
F2701N
F3101N (A)
F2200N
F2700N
F3100N

4 380 029 53 M 16 x 100, DIN931-5.6

FS1120
FS1370
FS1600
FS 880

4 380 027 52 M 12 x 80, DIN931-5.6

FS2201
FS2701
FS3101
FS2200
FS2700
FS3100

4 380 029 53 M 16 x 100, DIN931-5.6

16 K032N..K122H
K031N..K121H
K020N..K120H
E122H
E121
E020
E030
E070
E120
F40H
F60H
FS30
SB60

2 1 (372 302 02) ↓ Dichtung 
Gasket
Joint
    

Ø 40 x Ø 30 x 1,5 weiß

2 2 ca.10/97  372 301 12 Ø 40 x Ø 31 x 1 grün

K202H..K4802T
K201H..K4801T
K200H..K3700
E202H..E2922T
E201..E2191
F90H..F3101N (A)
FS90..FS3101
F181 (F180)
F311 (F310)
FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

2 1 (372 302 03) ↓                                                   Ø 56 x Ø 48 x 1,5  weiß

2 2 ca.10/97  372 301 13 Ø 56 x Ø 48  x 1  grün
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17 K032N..K122H
K031N..K121H
K020N..K120H
E122H
E121
E020..E120
F40H
F60H
SB60
FS30

1 361 806 02 Schauglas
Sight glass
Voyant

Ø 39,5 x 15

K202H..K4802T
K201H..K4801T
K200H..K3700
E202H..E2922T
E201..E2191
E200..E3700
F90H..F3101N (A)
FS50..FS3101
F181 (F180)
F311 (F310)
FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

2 361 806 03 Ø 55,5 x 15

18 K032N..K122H
K031N..K121H
K020N..K120H
E122H
E121
E020..E120
F40H
F60H
SB60
FS30

1 367 221 02 Schauglasdeckel
Sight glass cover
Bride de voyant

(6 Befestigungslöcher)
(6 fastening holes)
(6 trous de fixation)

Ø 67 x 9, HII

K202H..K4802T
K201H..K4801T
K200H..K3700
E202H..E2922T
E201..E2191
E200..E3700
F90H..F3101N
FS50..FS3101
F181 (F180)
F311 (F310)
FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

1 367 222 01 Ø 88 x 48 x 10, HII

cation mois/année/no.
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19 K032N..K122H
K031N..K121H
K020N..K120H
E122H
E121
E020..E120
F40H
F60H
SB60
FS30

6 380 125 52 Sechskantschraube
Hexagon head screw
Vis à tête hexagonale

DIN933-5.6, M 8 x 25 
verz.

K202H..K4802T
K201H..K4801T
K200H..K3700
E202H..E2922T
E201..E2191
E200..E3700
F90H..F3101N (A)
FS50..FS3101
F181 (F180)
F311 (F310)
FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

6 380 126 52 DIN933-5.6, M 10 x 25
verz.

cation mois/année/no.

20 K032N (B)
K072H (B)
K122H (B)
F40H
F60H
FS30

1 1 (366 103 01) ↓ Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/2“-14NPTF, MS.

1 2 366 110 10 1/2“-14NPTF, St.

K202H (B)..K4802T 
(B)
E122H (B)..E2922T 
(B)
F90H..F3101N (A)
FS50..FS3101

1 366 203 01 Verschluss-Mutter
Sealing nut
Écrou de fermeture

1 1/4“-12UNF

oder/or/ou

1 366 005 01 Adapter für Sicherheitsventil
Adaptor for safety valve
Adapteur pour soupape de 
sûreté

1/2“-14 NPTF
(Innengewinde)
(Internal thread)
(Filet intêrieure)

oder/or/ou

1 366 005 04 G 1/2“ (Innengewinde)
(Internal thread)
(Filet intêrieure)

oder/or/ou

1 366 005 03 1/2“-14NPTF
(Außengewinde )
(External thread)
(Filet extêrieure)

oder/or/ou

1 366 005 02 G 1/2“ (Außengewinde )
(External thread)
(Filet extêrieure)

F200HA..F3101NA 1 366 005 01 Adapter für Sicherheitsventil
Adaptor for safety valve
Adapteur pour soupape de 
sûreté

1/2“-14 NPTF NH3
(Innengewinde ) 
(Internal thread)
(Filet intêrieure)

oder/or/ou

�

1 366 005 04 G 1/2“ NH3 (Innengewinde)
(Internal thread)
(Filet intêrieure)
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K031N..K4801T
K020N..K3700

1 1 (366 103 01) ↓ Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/2“-NPTF, MS.

1 2  366 110 10 1/2“-NPTF, St.

21 K032N
K072H
K122H

1 372 200 02 Dichtring
Joint ring
Joint annulaire

 Ø 19,1 x 1,5 Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

K202H
K282H

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

K372H
K572H
K812H

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

K1052H
K1352T

1 372 303 01 Ø 52 x 37 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

K1972T
K2922T

1 372 303 02 Ø 75 x Ø 61 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

K3802T
K4802T

1 372 303 03 Ø 105 x Ø 86 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

K201H
K261H
K371H

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

K 431H
K 651H
K 731H
K1051H

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

K1571T
K2192T

1 372 303 01 Ø 52 x Ø 37 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

K2921T 1 372 303 02 Ø 75 x 61 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

K3801T
K4801T

1 372 303 03 Ø 105 x Ø 86 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

K200H
K260H
K370H

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

K 430H
K 650H
K 730H
K1050H

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

K1570T
K2190T
K2920T

1 372 303 01 Ø 52 x Ø 37 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

K3700 1 370 303 02 Ø 75 x 61 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

E122H 1 372 200 03 Ø 25,5 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

E202H
E402H
E502H

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

E812H 1 372 303 01 Ø 52 x Ø 37 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

E1352T 1 372 303 02 Ø 75 x Ø 61 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

E2922T 1 372 303 03 Ø 105 x Ø 86 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

�

E020
E030
E070
E122H
E121
E120

2 372 200 03 Ø 24,4 x 1,5, Teflon
Eintritt + Austritt
Inlet + Outlet
Entrêe + Sortie
30 DE-100-4



Pos. Typ Stück Änder
ung

ab Baujahr
Mon./Jahr/Nr.

Art. Nr. Benennung

Item Type Qty. Modifi
cation

from model
month/year/no.

Ref. nr. Description

No. Type Pièce Modifi à partir du modèle Réf. no. Désignation

cation mois/année/no.

E202H
E402H
E502H
E201
E401
E501
E200
E260
E370
E430
E650

2 372 200 04 Dichtring
Joint ring
Joint annulaire

Ø 38,1 x 1,5, Teflon
Eintritt + Austritt
Inlet + Outlet
Entrêe + Sortie

E812H
E651
E761
E730
E1050

2 372 303 01 Ø 52 x Ø 37 x 2
Eintritt + Austritt
Inlet + Outlet
Entrêe + Sortie

E1352T
E1051
E1351
E1570
E2190
E2920

2 372 303 02 Ø 52 x Ø 37 x 2
Eintritt + Austritt
Inlet + Outlet
Entrêe + Sortie

E2922T
E2191
E3700

2 372 303 03 Ø 52 x Ø 37 x 2
Eintritt + Austritt
Inlet + Outlet
Entrêe + Sortie

F40H
F60H

1 372 200 01 Ø 14,3 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

F 90H
F120H
F150H

1 372 200 02 Ø 19,1 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

F200H (A)
F250H
F300H
F400H (A)

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

F550T
F560N
F730N (A)

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

F 900N
F1050T

1 372 303 01 Ø 52 x Ø 37 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)

1 372 303 02 Ø 75 x Ø 61 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

F2201N (A)
F2701N
F3101N (A)

1 372 303 03 Ø 105 x Ø 86 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

FS30 1 372 200 01 Ø 14,3 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

FS 50 
FS 90 (FS82)
FS120
FS150

1 372 200 02 Ø 19,1 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

FS 81 (FS 80)
FS200
FS250
FS300
FS400

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

FS560
FS730
FS900

1 372 200 04 Ø 38,1 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

�

FS 800
FS1120
FS1370
FS1600

1 372 303 02 Ø 75 x Ø 61 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée
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F2201N
F2701N
F3101N

1 372 303 03 Dichtring
Joint ring
Joint annulaire

Ø 105 x Ø 86 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

F181 (FS180)
F311 (FS310)

1 372 200 03 Ø 25,4 x 1,5, Teflon
Eintritt / Inlet / Entrée

FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

2 372 303 02 Ø 75 x Ø 61 x 2
Eintritt / Inlet / Entrée

22 K032N
K072H

1 366 000 13 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1“-14UNS, Ø 12 L 1/2“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 366 001 15 Winkelrohr-Anschluss
Blend tube connection
Raccord angulaire

1“-14UNS, Ø 12 L 1/2“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 06 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1“-14UNS, Ø 12 L 1/2“
Eintritt / Inlet / Entrée

K122H 1 366 000 14 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1“-14UNS, Ø 16 L 5/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 366 001 16 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1“-14UNS, Ø 16 L 5/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 07 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1“-14UNS, Ø 16 L 5/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

K202H 1 366 000 01 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-12UNF, Ø 16 L 5/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 366 001 01 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 1/4“-12UNF, Ø 16 L 5/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 08 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1 1/4“-12UNF, Ø 22 L 7/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

K282H
E122H

1 366 000 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-12UNF, Ø 22 L 7/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 366 001 03 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 1/4“-12UNF, Ø 22 L 7/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

�

1 361 329 08 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1 1/4“-12UNF, Ø 22 L 7/8“
Eintritt / Inlet / Entrée
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K372H
E202H

1 366 000 06 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4-12UNF,Ø 28 L 1 1/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 366 001 06 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 3/4“-12UNF,Ø 28 L 1 1/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 09 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1 3/4“-12UNF,Ø 28 L 1 1/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

K572H
K812H
E402H
E502H

1 366 000 07 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-12UNF,Ø35 L 1 3/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 366 001 07 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 3/4“-12UNF,Ø35 L 1 3/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 10 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1 3/4“-12UNF,Ø35 L 1 3/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

K1052H
K1352T
E812

1 365 321 14 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 42 St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 11 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

Ø 35 L 1 3/8“
Eintritt / Inlet / Entrée

K1972T
K2922T
E1352T

1 365 321 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 54 St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1 (361 319 02) ↓ Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

Ø 54  2 1/8“ St.
Eintritt / Inlet / Entrée1 2 361 339 04

K3802T
K4802T
E2922T

1 365 321 05 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 76  3 1/8“ St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1 (361 319 03) ↓ Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

Ø 76  3 1/8“ St.
Eintritt / Inlet / Entrée1 2 361 339 13

K031N
K071H

1 366 300 06 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord

Ø 12 x 3/4“-UNF, B
Eintritt / Inlet / Entrée

K121H 1 366 300 09 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord

Ø 12 x 7/8“-14UNF, B
Eintritt / Inlet / Entrée

K201H 1 366 000 01 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-UNF, Ø 16 (5/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

K261H
K371H

1 366 000 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-UNF, Ø 22 (7/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

�

K431H
K651H

1 366 000 06 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-UNF, Ø 28 ( 11/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée
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K 731H
K1051H

1 366 000 07 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-UNF, Ø 35 ( 13/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

K1571T
K2191T

1 365 321 14 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 42 ( 1 5/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

K2921T 1 365 321 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 54 (2 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

K3801T
K4801T

1 365 321 05 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 76 (3 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

K030N
K070H

1 366 300 06 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord

Ø 12 x 3/4“-UNF, B
Eintritt / Inlet / Entrée

K120H 1 366 300 09 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord

Ø 12 x 7/8“-14UNF, B
Eintritt / Inlet / Entrée

K200H 1 366 000 01 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-UNF, Ø 16 (5/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

K260H
K370H

1 366 000 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-UNF, Ø 22 (7/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

K430H
K650H

1 366 000 06 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-UNF, Ø 28 ( 11/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

K730H
K1050H

1 366 000 07 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-UNF, Ø 35 ( 13/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

K1570T
K2190T
K2920T

1 365 311 01 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 42 ( 1 5/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

K3700 1 365 311 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 54 (2 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

E020
E030
E070
E120
E121H

2 366 000 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-UNF, Ø 22 (7/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

E201H
E200
E260
E370

2 366 000 06 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-UNF, Ø 28 (1 1/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

E401
E501
E430
E650

2 366 000 07 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-UNF, Ø 35 (1 3/8“) L
Eintritt / Inlet / Entrée

E 651
E 761
E730
E1050

2 365 321 14 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 42 ( 1 5/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

E1051
E1351
E1570
E2190
E2920

2 365 321 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 54 ( 2 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

�

E2191
E3700

2 365 321 05 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 76 (3 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée
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F40H
F60H
FS30 (FS32)
SB30

1 1 366 300 04 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord

5/8“-UNF, Ø 10 MS. B
Eintritt / Inlet / Entrée

1 2 1/92/421001 366 000 10 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

3/4“-16UNF, Ø 10 L. (3/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1/92/421001 361 329 03 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

3/4“-16UNF, Ø 10 L. (3/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

F90H
FS90

1 1 366 300 09 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord

7/8“-UNF, Ø 12 B. (1/2“)
Eintritt / Inlet / Entrée

1 2 1/92/421001 366 000 13 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1“-14UNS, Ø 12 L. (1/2“)
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1/92/421001 361 329 06 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1“-14UNS, Ø 12 L. (1/2“)
Eintritt / Inlet / Entrée

F120H
F150H
FS120
FS150
FS82

1 1 366 300 10 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord

7/8“-UNF, Ø 16 B. (5/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

1 2 1/92/421001 366 000 14 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1“-UNS, Ø 16 L. (5/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 07 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1“-UNS, Ø 16 L. (5/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

FS50
SB60

1 366 300 06 Überwurfmutter
Union nut
Écrou raccord

3/4“-UNF, Ø 12 B. (1/2“)
Eintritt / Inlet / Entrée

FS81 (FS80)
F181 (F180)

1 366 001 01 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 1/4“-UNF, Ø 16 L. (5/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 08 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1 1/4“-UNF, Ø 22 L. (7/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

FS311 (F310) 1 366 001 03 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 1/4“-UNF, Ø 22 L. (7/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 08 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1 1/4“-UNF, Ø 22 L. (7/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

F200H
F250H
F300H
F400H
FS200
FS250
FS300
FS400

1 366 000 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-UNF, Ø 22 L. (7/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

�

1 361 329 08 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1 1/4“-UNF, Ø 22 L. (7/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée
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F550T 1 366 000 06 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-UNF, Ø 28 L ( 11/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 09 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

1 3/4“-UNF, Ø 28 L ( 11/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

F560N
F730N
FS560
FS730
FS900

1 366 000 07 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

13/4“-UNF, Ø 35 L. ( 13/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 10 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

13/4“-UNF, Ø 35 L. (13/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

F 900N
F1050T

1 365 321 14 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 42 ( 1 5/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 361 329 11 Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

Ø 35 L. (1 3/8“)
Eintritt / Inlet / Entrée

F1200N
F1400N
F1600N
FS 880
FS1120
FS1370
FS1600

1 365 321 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 54 (2 1/8“), St. 
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1 (361 319 02) ↓ Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

Ø 54 (2 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée1 2 361 339 04

F2201N
F2701N
F3101N
FS2201
FS2701
FS3101

1 365 321 05 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 76 (3 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1 (361 319 03) ↓ Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

Ø 76 ( 3 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée1 2 361 339 13

F200HA
F400HA

1 365 214 06 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

DN 20 St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1 (361 314 06) ↓ Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

DN 20 St.
Eintritt / Inlet / Entrée

1 2 361 369 02

F730NA 1 1 365 214 08 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

DN 32 St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 (361 314 08) ↓ Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

DN 32 St.
Eintritt / Inlet / Entrée

361 369 04

F1200NA
F1600NA

1 365 321 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 54 ( 2 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1 (361 319 05) ↓ Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

Ø 54 ( 2 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

�

1 2 361 339 07
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F2201NA
F3101NA

1 365 321 05 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

Ø 76 (3 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée

oder/or/ou

1 1 (361 319 06) ↓ Eckventil komplett
Valve complete
Robinet complet

Ø 76 ( 3 1/8“) St.
Eintritt / Inlet / Entrée1 2 361 339 15

— 1 366 000 10 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

3/4“-16UNF, Ø 10 L

— 1 366 000 13 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1“-14UNS, Ø 12 L

— 1 366 000 14 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1“-14UNS, Ø 16 L

— 1 366 000 01 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-12UNF, Ø 16 L

— 1 366 000 02 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-12UNF, Ø 18 L

— 1 366 000 03 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-12UNF, Ø 22 L

— 1 366 000 04 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 1/4“-12UNF, Ø 28 L

— 1 366 000 05 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-12UNF, Ø 22 L

— 1 366 000 06 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-12UNF, Ø 28 L

— 1 366 000 07 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-12UNF, Ø 35 L

— 1 366 000 08 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

1 3/4“-12UNF, Ø 42 L

— 1 366 000 23 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

2 1/4“-12UN, Ø 35

— 1 366 000 22 Rohr-Anschluss
Pipe connection
Raccord de tube

2 1/4“-12UN, Ø 42

— 1 366 001 12 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

3/4“-16UNF, Ø 10 L

— 1 366 001 16 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1“-14UNS, Ø 16 L

— 1 366 001 01 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 1/4“-12UNF, Ø 16 L

— 1 366 001 02 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 1/4“-12UNF, Ø 18 L

�

— 1 366 001 03 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 1/4“-12UNF, Ø 22 L
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— 1 366 001 04 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 1/4“-12UNF, Ø 28 L

— 1 366 001 05 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 3/4“-12UNF, Ø 22L

— 1 366 001 06 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 3/4“-12UNF, Ø 28 L

— 1 366 001 07 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 3/4“-12UNF, Ø 35 L

— 1 366 001 10 Winkelrohr-Anschluss
Bend tube connection
Raccord angulaire

1 3/4“-12UNF, Ø 42 L

23 K1052H
K1352T
E812H
K1571T
K2191T
K1570T
K2190T
K2920T
E651
E761
R730
E1050
F 900N
F1050N

1 367 121 01 Spannplatte
Clamping plate
Plaque de serrage

81 x 81

K1972
K2922T
E1352T
K2921T
E1051
E1351
E1570
E2190
E2920
K3700T
F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)
FS880
FS1120
FS 1370
FS 1600

1 367 121 02 112 x 112

K3802T
K4802T
E2922T
K3801T
K4801T
E2191
E3700
F2201N (A)
F2701N
F3101N (A)
FS 2201
FS 2701
FS 3101

1 367 121 03 Spannplatte
Clamping plate
Plaque de serrage

140 x 140
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24 K1052H
K1352T
E812H
K1571T
K2191T
K1570T
K2190T
K2920T
E651
E761
E730
E1050
F 900N
F1050T

4 380 027 51 Sechskantschraube
Hexagon head screw
Vis à tête hexagonale

M 12 x 45, DIN931-5.6 
verz.

K1972
K2922T
E1352T
K2921T
E1051
E1351
E1570
E2190
E2920
K3700T
F1200N (A)
F1400N
F1600N (A)
FS880
FS1120
FS1370
FS1600

4 380 029 54 M 16 x 55, DIN931-5.6 
verz.

K3802T
K4802T
E2922T
K3801T
K4801T
E2191
E3700
F2201N (A)
F2701N
F3101N (A)
FS2201
FS2701
FS3101

4 1 (380 030 01) M 20 x 65, DIN931-5.6

4 2 ca.10/92 380 130 51 M 18 x 70, DIN933-5.6
verz.

25 K1025H..K4802T
E812H..E2922T
K1571T..K4801T
E651..E2191
K1570T..K3700
E730..E2920
F900N..F3101
FS880..FS3101

1 1 (366 100 01)↓ Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/8“-14NPTF, MS.

1 2  366 110 01 1/8“-14NPTF, St.

FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

1 361 501 01 Schrader - Ventil
Schrader - Valve
Raccord - Schrader

NPT 1/8“ x UNF 7/16

F1200NA..F3101NA 1 366 110 01 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

1/8“-14NPTF, St.

cation mois/année/no.
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26 — — 381 101 55 Sechskantmutter
Hexagon nut
Ecrou à six pans

DIN934-8, M 8 verz.

oder/or/ou

— — 381 101 56 DIN934-8, M 10 verz.

oder/or/ou

— — 381 101 59 DIN934-8, M 16 verz.

oder/or/ou

— — 381 101 57 DIN934-8, M 12 verz.

27 K032N (B)
K072H (B)
F40H
F60H

1 327 301 01 Befestigungsschienensatz 
unten komplett mit Schrauben
Fixing rails complete below, 
with screws
Rails de fixation complet, en 
dessous avec vis

250 x 45 x 6

K122H (B)
K202H (B)
K282H (B)
K372H (B)
E122H (B)
E202H (B)
E402H (B)
E502H (B)
F 90H
F120H
F150H
F200H (A)

1 327 301 04 320 x 50 x 8

K572H (B)
K812H (B)
E812H (B)
F250H
F300H
F400H (A)
F560T
F730N (A)
F900H

1 327 301 05 360 x 50 x 8

K1052H (B)
F 550T
F1050T
F1200N (A)
F1400N
F1600N

1 327 301 06 360 x 130 x 8

K1352T (B)
E1352T (B)

1 324 025 05 U 70 x 70 x 6 x 360

K1972T (B) 1 324 025 02 U 70 x 140 x 6 x 360

K2922T (B)
E2922T (B)

1 324 025 03 U 80 x160 x 6 x 420

K3802T (B)
K4802T (B)

1 324 025 06 U 80 x 200 x 6 x 420

cation mois/année/no.
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28 K072H (B)
F40H

1 327 301 01 Befestigungsschienensatz 
oben komplett mit Schrauben
Fixing rails complete above, 
with screws
Rails de fixation complet au 
dessous avec vis

250 x 45 x 6

K122H (B)
K202H (B)
K282H (B)
K372H (B)
E122H (B)
E202H (B)
E402H (B)
E502H (B)
F 60H
F 90H
F120H
F150H
F200H (A)

1 327 301 09 320 x 60 x 8

K 572H (B)
K 812H (B)
K1052H (B)
K1352H (B)
E 812H (B)
E1352T (B)
F 250H
F 300H
F 400H (A)
F 550T
F1050T

1/2 327 301 10 360 x 55 x 8

K1972T (B)
K2922T (B)
E2922T (B)

1/2 1 (324 025 04) Rahmen 
Frame
Chassis

360 x 65 x 19

1 2 ca.5/97 326 055 02 1417 x 365 x 88

29 FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

1 (360 905 03) Verbindungsleitung (KL.Eintritt)
Inter-connection line (KL.Inlet)
Conduite de connection 
(KL.Entrée)

Ø 54

30 FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

1 (360 905 02) Verbindungsleitung 
(FL.Austritt)
Inter-connection line 
(FL.Outlet)
Conduite de connection 
(FL.Sortie)

Ø 42

31 FS881 / 882
FS1121 / 1122
FS1371 / 1372
FS1601 / 1602

1 (360 905 01) Verbindungsleitung 
Inter-connection line 
Conduite de connection 

Ø 22

32 F1200N(A)..F3101N(A)
FS 200..FS 3101
FS 881 / 882
FS 1121 / 1122
FS 1371 / 1372
FS 1601 / 1602

1 1 (347 401 01) ↓ Elektrische Minimalstandsanzeige 
Electronic minimum level indicator
Indicateur electronique du niveau minimum
[incl. 16]

1 2 347 403 07

33 K 572 H..K 4802 T
E 812 H..E 2922 T
K 431 H..K 4801 T
E 651..E 2191
K430H..K3700
E430..E2920

1 366 120 01 Verschluss-Stopfen 
Sealing plug
Bouchon de fermeture

R 1/4“

cation mois/année/no.
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